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«Yenoseuyecknii rosoc» 7K. Kokro: peanmzanus cB3bIBAaHNS B CLICHHYECKOI pedn
U OIICPHOM IeHUuM (Ha MaTepuaJie GPaHIy3CKOro si3bIKa)

Annomayus: HenpepbIBHOCTb, MIABHOCTH U METIOAMYHOCTh (DPAHITY3CKOM peun JOCTH-
rarTcs 3a CUeT mpeodiaganus oco0oii crioroBoii cTtpykTypsl CV (consonne + voyelle, T. e.
«COTJTIACHBIN» + «TJIACHBIY), OIarogapsi, B 4aCTHOCTH, TAKOMY YHHKAJIBHOMY SIBIICHHIO,
JICUCTBYIOIEMY B MpE/EiaxX CHHTArMbl (3HAYUMOT0 U 3aKOHUEHHOTO OTPE3Ka Peun), Kak
cBsizpiBanme (liaison). B KOHIIEe MPOIIIOro CTONETHS U B HaYaJe HAIero BEKa KOJIMYECTBO
THUTIOB CBSI3bIBAHMSI BO (DPAHITY3CKOM SI3bIKE 3aMETHO COKPAIIAETCsI, YTO BO MHOTHIX CITy-
YasiX MPUBOJUT K BO3HUKHOBEHUIO 3USHUS. B MaHHOI paboTe MBI HE TOJIBKO MPOCICIUM,
KaKue TUIHI liaison 3aTparuBalTCs 3ITUMU S3bIKOBBIMH H3MEHEHUSIMHU TIPU XY 10’KECTBCH-
HOM YTEHHH B ayTUOCTICKTAKJISX ¥ IPH BOKAIILHOM UCIIOJIHEHHH B OTIEPHBIX TIOCTAHOBKAX
Ha npumMepe MoHombechl JKana KokTo «UenoBeuecknit ronoc», HO U BbISIBUM (poHETHUE-
CKHE 0COOCHHOCTH U MPOU3HOCUTEINIbHBIC JIe(hOPMAIIUH Y UTEIOB U TIEBIIOB.
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“The Human Voice” by J. Cocteau: Realization of Liaison in Stage Speech
and Opera Singing (in French)

Abstract: Continuity, fluidity and melodic nature of French speech are achieved
through the predominance of the special syllabic structure of CV (consonne + voyelle,
i.e. consonant + vowel), thanks in particular to such a unique phenomenon as liaison,
which functions within a syntagm (a meaningful and complete speech segment). Over
the end of the last century and the beginning of this century, the number of liaison types
in French has been markedly decreasing, leading in many cases to the emergence of hi-
atus. In this paper we will not only examine which types of liaison are affected by these
linguistic changes in the dramatic reading and in the opera singing, using the example
of Jean Cocteau’s monoplay “The Human Voice”, but also identify the phonetic features
and pronunciation deformations of the readers and singers.
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Crennduka peanuzanuu cBs3biBanus (liaison) Bo (paHIly3cKOM ONIEpHOM NEHUH U
MpU JAeknamManuu (paHIly3CKOTO XYyJA0KECTBEHHOIO TEKCTa MOXKET OBITh 00ycCioBIIe-
Ha MOP(OJIOrMYeCKUMH, CUHTAKCUUYECKUMU M CEeMaHTHUYECKUMU (PaKTOpaMH, CTUIEM
peuu, CTWIMCTUYECKUMHU U HHJIMBUYaTbHBIMU OCOOCHHOCTSIMU MTPOU3HOIICHHUS TOBO-
pAILIEro, a TaKkKe YaCTOTHOCTBIO U CTENEHBbI0 YCTOMYMBOCTU T€X MJIM UHBIX CIOBOCO-
YETaHUM.

[Ipu BO3BBIIIEHHOM CTHJIE, HAIPUMEP, B KJIIACCUUECKOM MEHUH, CLIEHUYECKON U Te-
aTpajbHOM JEKJIaMaIllH, JIEKTOPCKOH M OpaTOPCKON peur HaOJII0IaeTCss MaKCUMaIbHO
BO3MOYKHOE KOJIMUYECTBO CBA3BIBAHUHN, IPUUEM HE TOJIBKO (DaKyJIbTaTUBHBIX, HO U pe-
KHX W JIaK€ Ha COBPEMEHHOM JTare pa3BUTHS S3bIKa 3alpelieHHbIX. B OpIToBOM pas-
TOBOpE WM APYKEeCKOW Oecelie KOIMUECTBO CBSA3bIBAHUM OyJEeT CYIIeCTBEHHO MEHBIIE
UM CTPEMUTHCS K MUHUMYMY.

Camo mo cebe siBneHue liaison HCTOPUYECKH TOABIKHO, @ PEUEBbIC TPUBBIYKHA NMe-
IOT CBOMCTBO M3MEHATHCS: T€ CBS3BbIBAHUSI, KOTOPHIE MBI OTHOCHUM CETOJHS K pa3psay
(akynpTaTUBHBIX, paHblIe CUMTAIUCH 00s3aTeNbHBIMU. bosee Toro, Te CBs3bIBaHUS,
KOTOpbIE B MIOBCEAHEBHOW peUM CUYUTAIOTCS (DaKyIbTaTHBHBIMU UM PEIKUMH, B OTIEp-
HOM TE€HUH U NP XyA0KECTBEHHOH JIeKIaMallii COXPaHIIOTCS Kak 00sa3aTenbHble. BoT
II0YEMY «HEKOTOpBIE CBA3BIBAHUSA, C/IEJIAHHBIE IIEBIIOM, MOTYT I10Ka3aThbCsl CPEAHECTA-
TUCTUYECKOMY (DpaHIly3y, HE 3HAKOMOMY CO CTHJISIMU NPOU3ZHOLIEHUS, HEHY>KHbBIMH,
HaIBIIIIEHHBIMH, ke apxaundHbiMu»' [Grubb 1979: 81].

B cuenunueckoit peun u npu YTEHUU C JIKCTa peanusanus liaison cBsa3aHa ¢ 0co0oit
cioroBoii cTpykrypoit CV (consonne + voyelle), cocrasmsiromieit 54,9 % ot Bcex THIOB
cJI0roB BO (paHIry3ckoM s3bike [I'opauna 1973: 122—-123]. [Ipu BOKaJbHOM ke HCHOJ-
HEHUU OCYIIECTBICHUE CBSI3BIBAHUN MOXKET OBITH 00YCIOBIEHO HE TOJNBKO TPAIULIUEH U
HUCTOPUYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMHU Pa3BUTHUSA SI3bIKA, HO U HEOOXOTUMOCTHIO B OIIOP-
HOM COITIaCHOM BO H30e)kaHHe HexesarenbHoro 3usHus (hiatus) mpu cocencTse AByX
IJIACHBIX 3BYKOB, a TAK)K€ MY3bIKAJIbHBIMU OCOOCHHOCTSIMU MapTHH.

Jlist Toro uToOBI 0003HAUYNUTH O0IIME TEHACHIIMU B peanu3amnuu liaison Bo ¢paH-
I[y3CKOM OIEpHOM IEHUU U MpHU AeKIaMaluu (paHIly3CKOTO MPO3auueCKOro TEKCTa B
XX—-XXI BB., MblI conoctaBmin aypuoctekrakiau 50-x rr. no neece XKana Kokro «Ye-
noBedyeckuid roaoc» («La voix humaine», 1932) B npourenun (ppaHIly3CKUX aKTPHUC
JIlyn3 Kont, ['abu Mopinie u bept boBu 1 onepHble TOCTAaHOBKU OJTHOMMEHHOUN MbECHI
(my3bika @pancuca [lynenka, nuoperro XKana Kokro, 1958) B ucnonunenuu ¢panirys-
CKOM omepHOU neBulbl [lenn3 J[1oBallb M TAKUX WHOS3BIYHBIX MEBUI], KaK OpUTaHCKAs
onepHas nesunia @enucutu JIOTT, rojmianackas onepHas nesuna bapOapa Xasiamaw,
uTalbsgHCKas onepHas nesuna AuHa KarepnHa AHTOHau4M U 3CTOHCKas OINEpHas Iie-
Buna Jxepanpaud Kazanosa-Kyysuk. 3anucu cnekrakieit natupyorcs 1954, 1955 u
1957 rr. COOTBETCTBEHHO, a 3alMCU OMEPHBIX MOCTAaHOBOK — 1962, 2010, 2011, 2013 u
2016 rT. COOTBETCTBEHHO.

Peun nepconakeil B ayAMOCIEKTAKIISIX ¥ OTIEPHBIX TOCTAHOBKAX OTHOCUTCS K BO3BbI-
HIEHHOMY PETHCTPY, U UHTEPECHO TO, KaK OJTUH U TOT KE TEKCT MOXKET OBITh MO-Pa3HOMY
MHTEPIPETUPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT CLIEHUYECKOTO kaHpa. C TOUKU 3peHUs TpaauLuu
WCIIOJIHEHUS orlepa — kaHp OoJiee KECTKUM, yeM ayquocnektakib. OnepHbiil popmar
CIOCOOCTBYET OTACICHHUIO 3PUTENS OT XYAO0KECTBEHHOTO TTOBECTBOBAHMUSI, B TO BpPEMsI
KaK ayJHOCIEKTAKJIb B OOJIBIICH CTENEHN MCUXOIOTUYECKU MPUOIIIKEH K CITyIIaTeIo.
OnepHoe neHne He MOKET UMUTHPOBATh CIIOHTAHHYIO peyb, a MPHU JIeKIaMali 4yTell,

I «<...> the average Frenchman who is not familiar with these styles of delivery may find some liaisons
made by singers to be unnecessary, pompous, even archaic» (uut. mo T. ['pa60y).
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CTpeMSCh Mepeaarh KUBOW TUAJIOT, HampuMmep Tele(OHHBIN pa3roBop, MOKET CO3Ha-
TEJIbHO OMyCKAaTh T€ CBSA3BIBAHUS, KOTOPHIE OH Peain30Ball ObI MPU MPOUYTECHUH JAPYTOTO
XY10KECTBEHHOT'O OTPBIBKA.

[Tbeca Obuta Hamucana 115 bept boBu u moctaBnena 17 despans 1930 r. Ha ciieHe
Comédie Francaise. C Tex mop u3BecTHeiue akTpuchl OpaHIMU BHECIH €€ B CBOI
perniepryap.

MoOHOCHEKTaKIIb OKa3bIBAETCs YI0OCH JIIsl aHAIM3a HE TOJIBKO MTOTOMY, YTO JIA€T BO3-
MOXHOCTb ONUPAThCS HA OJIUH U TOT K€ TEKCT, HO U II0TOMY, YTO aHAIIM3UPOBATH PEYb
OJTHOTO YeJIOBEKa BCErja Mpollle, TaK KaK Ha MPOTSKEHUH BCErO BBICTYIJICHUS CIyX pe-
IIUITMEHTA MPUBBIKAET K TOJIOCY, TEMOPY, HHAUBUYaIbHBIM ITPUEMaM SKCIPECCHBHOTO
opopMIIeHUS pedYH, TPOU3HOCUTEIHHBIM U BOKAJIbHBIM OCOOEHHOCTSIM HCIIOJHUTENS.
OnHako COMOCTABIEHUE JIBYX COBEPIIEHHO Pa3HbIX KaHPOB CLIEHUYECKOIO MCKYCCTBA
BBI3BIBAET ONPEACIICHHBIC TPYAHOCTH IO Py TPUUHH:

— BO-TIEPBBIX, €CJIU B ONE€pe TEKCT JIUOPETTO (PUKCUPOBAH, UTO MO3BOJISIET CPABHUTH
T1000€ pean30BaHHOE WM HePeaTu30BaHHOE CBSI3bIBAaHUE, TO B ayAMOCTIEKTAKIISIX MBI
CTaJIKUBa€MCsI C BBIOOPOUYHBIMH OTPBIBKAMH (COKpAIICHHEM OPUTHHAIBHOTO TEKCTa
WIM TIEPECTaHOBKOM peruivkK). B cBS3M ¢ 3TUM HEKOTOpBIE CBA3BIBAHUS HE YIalOCh 3a-
(UKCHpPOBaTh U CPABHUTH B CHUIIY MX OTCYTCTBHUS, IPHU ITOM HAIUYUE KYIIOP MOXKET
OBITH CBSI3aHO HE TOJILKO C PEKUCCEPCKUM 3aMbICIIOM, HO U, B IIEPBYIO OYepe/ib, ¢ PUK-
CHUPOBAaHHBIM BPEMEHEM B CETKE PAJUOBEIIAHUS;

— BO-BTOPBIX, BO3HUKIINE MPU aHAINU3E TPYAHOCTH OBUIH CBSI3aHBI M C WHIUBU-
JTyaTbHOW WHTEPIpETael KaKI0W aKTPHUCHI, YTO MPOSBISIOCH B 3aMEIJICHUH WIIH
YCKOPEHUHU TeMIIa PeYH, YMOIIMOHAIBLHON OKpacKe (YacThle BCXJIMITBIBAHUS U HEPBHBIE
cmeuiku ['abu Maprno, Bbiaep:xansble nayssl y Jlyns KoHT nnm ycransliii ronoc bept
boBu), B MOBTOPEHHSAX OTACIBHBIX CIIOB (chéri) u cIoroB [se-se-tre-na-ty-rel] (uTepa-
1uu'), 3alMHKaX, caMmoTiepeOnBax?, a Takke B JJ00aBJICHUU MexaoMeTHl (bah, hein) n
pa3HOro poja AUCKYPCHUBHBIX CIOB (puis, voila, maintenant, bien), OTCyTCTBYIOIINX B
OpUTrHMHaIBHOM TeKkcTe. HakoHell, B ayIMOCIEKTaKIIAX, NPEICTaBICHHBIX B IPOUYTCHUHU
HCKJTIOYUTETFHO (PAaHKOTOBOPSIINUX aKTPUC, MBI BPSJI JIU CTOJKHEMCS C OIIMOOYHON
peanuzanueit liaison, B OTIMYKE OT ONMEPHBIX UCMOJHEHUH WHOSI3BIYHBIX TEBUII, T/
CBSI3BIBAHUS TOPOW OOHAPYKUBAIOT CIIYyUaHbIM, HEOCO3HAHHBINA UJTU TOJIpaXKaTeIbHbBIN
XapakxTep.

TeopuecTBo rpynnsl «lllectepka» (Les Six), B kotopyto Bxoaun @pancuc [lynenk u
UJCHHBIM BIOXHOBHTENIEM KOTOpoii 061t XKan KokTo, BO MHOTOM criocoOCTBOBAIIO pas-
BUTHIO BOKAJBHOIO UCKyCCTBAa BO PpaHLMK, B TOM YHCIIE U MOSIBICHUIO HOBOTO XKaHpa
«monooneps» [SpocnaBuea 2004]. OpueHTUPOM Ha TMPOU3HOCUTENBHYIO HOpMY OY-
JIET CIIY)KUTh ucnosHenue Jleuns /(roBansb, 115 KOTOpoit [1ylieHK JIMYHO COUMHNMIT [JIaB-
HBIE MapTHH CBOMX Omep, B ToM uucie u «La voix humaine»: «<...> eIUHCTBEHHOU
WCTIOIHUTENILHUIIEH MOeTo TIpou3BeAeHus s npeacTasisi cedbe Jlean3 droBanb... Ecau
OBI 51 HE BCTPETHUJI €€ M eCJIiM Obl OHA HE BOIILIAa B MOIO KU3Hb, “Toy0C YenoBeueckuit”
HUKorZa He OblT Obl Hamucan» [MenseneBa 1969: 177]. Ona xe W BBICTyIIUJIA B TIpe-
MbEpHO ocTaHoBKe 3Toi onepbl B Opéra Comique 6 deBpans 1959 r.

B HEKOTOPBIX OMEPHBIX MOCTAHOBKAX MBI BUJIUM MUHUMAJU3M B JIEKOPAIUIX U KO-
CTIOMax, TOJIBELIICHHBIE B BO3JyXE PaMKH, OTCYTCTBHE TenedoHa B npuHuune. OgHaKo
3aTparuBaloT JId MOJHBIC TCHICHIIMA B COBPEMEHHOM OTIEPHOM Tearpe (HOHETUUYECKUit

! 31ech UCTONB3YeTCs KaK JIOTONEeMICSCKUIA TEPMHUH.

2 «CamorniepeOHB — 3TO “peTPOCIIECKTUBHAS peaKLysl, BOSHUKAIOIIAs PU 0OOHAPY)KECHUH HECOOTBETCTBUS
WM3HAYaIBHOM IPOTpaMMe U COCTOSINAS B “OTOpaKoBKe” HEKOTOPOTO, YK apTUKYIHPOBAHHOTO, parMeHTa
miuckypca» [baesa 2018; ITomnecckas, Kubpuk 2007].
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ypoBeHb? HecMOTpst Ha TPaJUIIMOHHOCTh B BOKaJIbHOM M IIPOU3HOCUTEIHLHOM OTHOIIIE-
HUH, OpKecTpoBbie mapTun Ppancuca [lyneHka cTaHOBITCS CBOOOHEE, B HUX OTMeUa-
eTcs OolbliIe May3, a aKKOMIIAaHEMEHT B COBPEMEHHBIX [TOCTAaHOBKAaX M BOBCE CBOJAMTCS
K TIEpUOINYECKUM (POPTENMAaHHBIM aKKOpJaM U BKIIOYEHHOMY 4epe3 KOJIOHKH 3BOHKY
MoOuIBHOTO Tenedona. [IpuBs3ka BOKaIbHOW MapTHH K aKKOMITAHEMEHTY OCJIa0eBaeT,
YTO U Oopok1aeT 3 (HEeKT CIOHTAaHHOTO TeIe(OHHOTO pa3roBopa. BmecTe ¢ Tem may3bl
B MY3BIKQJIbHBIX TAPTHUSAX MMO3BOJISIIOT aPTUCTY 3aMEIIIUTh WU YOBICTPUTH TEMII, B CBSI-
3 ¢ 4eM 9 muet IS MOoAIepKaHusl pUTMa MOXKET UTHOPUPOBATHCS, TaK KaK HET CTPO-
TOW MPUBSA3KU HOTHI K CJIOTY B BOKAJIbHOW MapTHH, a 3HAYUT, HEKOTOPHIE CBSA3BIBAHMS
MOTYT OITyCKaThCA.

Penkue cBa3piBaHUS MpU peanu3aluyd B OObIICHHOW peyu BOCIpPUHUMAIOTCS (paH-
Iy3aMH KaK HEyMECTHBIC, MOTYT BBI3bIBATh HEJJOYMEHHUE U JaKe yIbIOKY, B TO BpeMs
KaK WX OCYIIECTBJICHHE B ONEPHBIX MAPTHUSAX OKA3bIBACTCS 0OS3aTEIbHBIM U SIBISCTCS
MOKa3aTejeM XOPOIIEero BIAJCHUS S3bIKOM U MPHUBEPKEHHOCTH TPAIULIMU, HAIIPUMED
tes lettres_et les miennes uny des jours_et des jours. CBI3bIBaHUE TIEPE] COIO30M ef HE
SBIISIETCS 3alpelIeHHbIM. Yale BCero ero OTHOCST K pa3psiy PEeOKHX, MpU 3TOM CO-
BEPIICHHO TUMHMYHBIX 7151 onepHoro nenus. [lpu nanuuuum aptukis liaison nenaercs B
0COOGHHO TIATEIBHOM, JAeKIaMalnoHHOM ctuiie [[opauna 1973: 143], oqnako yarmie
BCETO pealiu3yeTcsl B rpynmnax ¢ CyHIeCTBUTEIBHBIMU 0€3 apTHKIISA, KaK, HallpuMep, B
yCTOMYMBOM oOparieHuu mesdames_et messieurs. B ucnonnennu @. Jlort orcyTcTBUe
CBSI3BIBAHUS BO BTOPOM CIIydae MOKET 00yCIIaBIMBAThCS TeM, 4TO «liaison yarie remna-
€TCsl MOCJIe TIIACHOI0, YE€M MOCJI€ COMIACHOT0, U Yalle MMOCIe OJHOI0 COIIAaCHOTO, YeM
nocne AByx» [[opauna 1973: 137]. B 10 xe BpeMmsl, €Ciiu B yCTOMYMBOM BbIpaKECHUU
liaison OTCYTCTBYeT 1O TPaaUIMH, B OTIEPHOM MEHUH OH TaK K€ He Oy/leT peann30BaH:
nez # a nez.

B Boipaxenun de long # en large cornacusrii [k] B liaison He ObLT MpOU3HECEH HU
B ayJMOCHEKTAKISAX, HU B ONEPHBIX MOCTaHOBKax. M.B. l'opauHa numer o Tom, 4TO
B IIPOM3HOIIEHUH (PA3COJOTHYSCKUX SAUHUIl HAOIIOMAOTCA KoJieOaHusl, OTHAKO BCE
yaie oOHapy>KMBaeTcsl TeHJCHIMS K ycTpaHeHuto liaison Ha [k]: mpousHomenue [do-
15-ka-lar3] cumraercs ycrapemieii popmoit [Topamna 1973: 137]. Cornacbiii [k] B
liaison AeHICTBUTETBLHO OTHOCUTCSA K pa3psy PEAKUX U YCIBIIIATh €r0 MOXKHO TOJBKO B
Mapcensese (un sang impur), XoTs B 00jee MO3AHUX UCIIOIHEHUAX CBSI3bIBAHHE MOXKET
OTCYTCTBOBAaTh, MJIM B YCTOWYHMBBIX TOMOHUMAX, HAPUMEP B Ha3BaHUH TAKUX FOPOIOB
®panmun, xkak Bourg-en-Bresse [bur-ka-bres] u Bourg-Argental [bur-kar-3a-tal].

B aynuocnekraxiax I. Mopiie u b. bou He nenatot ¢akynpraTuBHbIHN liaison Mex-
Iy CYIIECTBUTEIHHBIM BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIEC U TIPUJIATATEIBHBIM B TIOCTIIO3ULIUHU.
j’ai dii faire des choses # effrayantes. Takoii Tun liaison Bctpeuaercst B «Tupaae o
Hocax» (bien des choses_en somme), Tie CBA3bIBaHNUE IPUBOAUT K IPOU3HECEHUIO CIIO-
rooOpas3yroIero 9 muet, HEOOXOAMMOTO JIJIsl COXPaHEHHSI CTUXOTBOPHOTO PUTMA. 3/1€Ch
e TpeOoBaHUE pPUTMa OTCYTCTBYET, @ COCEJICTBO B IIPO3€E JIBYX IIEIEBBIX [Z] MOHUKAET
BEPOSATHOCTH PEAM3ALUN TAKOTO CBSI3bIBAHMS, KaK, BIIPOYEM, U B CIIOBOCOUYECTAHUU /es
sottises # imprimées U3 U3BECTHOTO MOHOJ0ra PuUrapo.

He peann3oBaHbl B ayIMOCIEKTAKIIAX, HO CAENIAHbI MPAKTUYECKA BCEMH B OTIEPHBIX
NapTUAX Takue (paKyIbTaTHBHBIC CBS3BIBAHUS, KAK CBS3BIBAHUE OT MHOTOCIIOKHOTO
npennora depuis_un quart d’heure, cBsI3pIBaHUE OT CYIIECTBUTEIHHOIO MHOKECTBEH-
HOTO 4YHCJIa K TPEJJIOTy d U3 CIEAYIOUIeH PUTMHUYECKOU Tpymbl quelques jours_a la
campagne W CBS3BIBAHUE OT NMPUYACTHUS MPOIIEIIIETO BPEMEHH K MPSMOMY JIOTIOTHE-
Huto le docteur a fait une ordonnance. OqHako GakyJabTaTUBHbIE CBA3BIBAHUS MEXY
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MIPUYACTHEM IIPOIIEIIIETO BPEMEHU U NPSIMBIM AOTIONHEHUEM (f ‘ai pris # un comprimé,
j’ai mis # un manteau) M MEXIy TJIar0JIOM U KOCBEHHBIM JOTIOJTHEHUEM WU 00CTOS-
TEJIBCTBOM C cOI030M d (dites # a cette dame de se retirer, je souffrais # a me rouler, vous
serez # a Marseille) He peanu3yrOTCsi HU OJHOUW U3 aKTPUC.

WNuTepecHo, 4TO B ayAHONOCTAHOBKAX CBA3BIBAHWE CO CIIOBOM é€gal peaimsyeTcs
HE TOJBKO IOCTe Tiarona étre B 3-m nuue (fout m’était_égal), HO M TOTAA, KOTJA EMY
MIPEANIeCTBYET MHOTOCIIO)KHOE Hapeune completement (completement _égal). Beposit-
HO, p€aJM30BaHHBIN B IAHHOM clly4ae [t] TIpOU3HOCHUTCS TOBOPSIIIUM HEOCO3HAHHO U
00HapyKHUBaeT CHIILHOE BIUSHHUE PACIIPOCTPAHEHHOU B peun (hpaHIly30B pa3rOBOPHOIL
bpassl ¢ est égal.

Cps3bIBaHKE ¢ UIMEHHOM YacThIO CKa3yeMOro, B HalllM JTHU sBisoLeecs (aKylnbTaTuB-
HBIM, Y€ B 50-¢ IT. IPOIJIOr0 CTOJETUSI HAYMHAET TEPATh CTATyC O0S3aTENIbHOTO: B ay-
JTMOTIOCTAHOBKAaX B OJTHOM CJIy4ae CBSI3bIBAHHE COONIIOAaeTcs BceMu (je suis_incapable), B
npyroM ke orryckaetcsi b. boBu (j 'étais # affreuse). CBs3pIBaHUE OT TJIAroJia étre 2-ro JuIia,
siBIIsitoreecs (hakyapTaTUBHBIM Kak B 50-e . XX B., Tak U B COBPEMEHHOM (PpaHITy3CKOM
si3p1ke, nenaercs [. Mopne u b. boBu 1 BceMu onepHbIMU NIEBULIAMU (i fu étais_adroit, tu
es_injuste).

B nByx cxoxux Qpazax vous_étes_avec une abonnée u vous_étes_avec des_abonnés
(aKkyIbTaTUBHOE CBSI3BIBAHWE MEXK]Y TJIArOJIOM W IPEUIOTOM B O0OWX CIydasX Wr-
Hopupyetrcs @. Jlort, A.K. Anronauun u [[x. Kazanooii-Kyy3uk. Bce Bo3moxkHbIE
cBsI3bIBaHUS B 00eux ¢pazax peanuszoBansl J[. J{roBane u b. XaB3MaH, y KOTOpbIX HET
CIIOHTAHHOCTH B peanu3aliuu liaison, 4To co3/1aeT CTUIIMCTHIECCKYIO OTHOPOAHOCTD UC-
MOJTHEHUS.

Her enuno0Opa3us u B peanuzanuu (HakyJIbTaTUBHOTO CBSI3BIBAHUSI C OTPUIIATEIILHOMN
yacTtuliel pas. Tak, K mpuMepy, CBI3bIBaHKUE BO (hpase si fu n’avais pas appelé peannzyer-
Csl BCEMH, HO HE OCYIIECTBISIETCSI HUKeM BO (hpase j ‘aimerais que tu ne descendes pas #
a I’hotel. CBsi3pIBaHHE CO CIIOBOM encore, 4acTO peaju3ylolieecs B COBPEMEHHOW pevn,
JieJIaeTcsl BCEMU aKTpucaMu Bo (pase tu n’avais pas_encore appelé, onnako JI. Kont u
I'. Mopiie He coOMIOAt0T ero B IPYToM cilydae: je ne sais pas # encore. He nenaror liaison
¢ pas JI. KoHt (je ne me suis pas # éternisée), I. Mopne u b. boBu (ce n’est pas # une
perte) u b. boBu (nous ne cherchons pas # a étre intéressants). ®aKynbTaTUBHOE CBSI3bI-
BaHMe BO (ppase ce n’est pas_exact ocymectsusiercs u JI. Konr, u I'. Mopie.

CpaBuum aBe cxoxue Qpasbl: je ne saurais pas_acheter un revolver n tu ne me vois
pas_achetant un revolver. B aymnoCneKkTakJIsIX CBI3bIBaHHE OTCYTCTBYET B o0enx ¢pa-
3ax. B omepHBIX ke mocTtaHoBkax [t] B liaison OT mpuUYacTHs HACTOSIIIETO BPEMEHH K
MIPSIMOMY JOTIOJTHCHUIO IIPOU3HOCHTCS BCEMU, KPOME TOJUTAHICKON M SCTOHCKOH IEBUII,
a CBS3bIBAHUE C OTPULIATENIBHON yacTulen pas aenaet Toibko A.K. AHTOHauuu B nep-
BoM ciiydae. B ucnonnenusax A.K. Anronauun u J[x. KazanoBoii-Kyy3uk taxxe 3By4uT
[R] B peaxom cBsi3pIBaHWU C TIArojioM Ha -er (acheter_un revolver). Bce, kto cnenan
npeapaymui liaison, caemaroT ero u 4yTh HWKe: la force de combiner_un mensonge,
OJTHAKO B ayMOCTIEKTAKJIAX PEAKHil liaison Ha 7 OTCYTCTBYET BO BCEX IPOUTEHUSX.

OTaenpHO BBIACIHUM ClIy4dad, HAPSIMYyIO HE CBsI3aHHBIC C SIBIICHHEM liaison, HO WH-
TepecHble (OHETUUECKH.

N3-3a OvicTporo Temna peun Gppasy je suis_incapable de prendre sur moi JI. Kot
IPOU3HOCHT CIIEAYIOIIM obpasoM: [[yi-ze-ka-pabl]. Takoe coueTanme acCUMUIAIINH,
XapaKTepHOW [IJIs pa3rOBOPHOM peud, u (aKylIbTaTUBHOTO CBSI3bIBAHUS C TJIArojioMm
I-ro nuia, paHbIle SBISBIIETOCS O0sM3aTEIbHBIM, B HAIIM JHU MPOW3BOJUT HEOIHO-
3HaYHOE BIIEYATICHUE U3-3a CMEIICHUS JABYX CTHIICH.
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Yeunenue u ynnuHenue [p] B peun I. Mopie (commej 'avais une angoisse épouvantable)
Y MHUKpOIIay3a B CEpeJIMHE CII0Ba MOCJIe IPUCTABKY -in (cette scéne est intolérable) sBns-
I0TCSl IPUMETAaMHU MSATOW MHTOHAMOHHON KOHCTPYKIIHH.

I'emunupoBanHbIN yByIsipHbIN [R] oTueTnuBo cabliieH B nenuu Jlenus [roBanb BO
dpase tu es mon seul air respirable: [ty-e-mo-sce-leR-Res-pi-Rabl]. B ucromaennn xe
JIPYTUX NEBUII 3By4aHUE YBYISPHOTO ¥ OCJIa0ICHO U BHIPAXKEHO HE TaK APKO JTMO0 OTMe-
YeHO HeOOoNbLIoN Nay30i mpu Jo0ope npixaHus. [Ipy 5TOM HE MOXKET He MTOPA3UTH CIYX
3HaTOKa (PpaHIy3CKOM Omephl YBYJISIpHBIA [R] BMeCTO KiaccHuueckoro u peKoMeHIye-
MOTO amuKo-aabBeossipHoro [r]. Tonbko utanesHckas nesuia Penara Ckotto' mpuep-
KHUBACTCS KJIACCHUYECKOM JIJIsl ONEPHON ACKIaMalliy apTUKYIISLUN 3TOTO 3ByKa.

OnHako He OTCYTCTBHE (paKyIbTaTUBHBIX M PEIKHUX CBS3BIBAHUN B ONEPHOM MEHUHU
BbIJIa€T HEHOCHUTEN (PpaHIly3CKOTO s3bIKa, a, B MEPBYIO OYepe/ib, MPOU3HOIICHHE OT-
JICJIbHBIX 3BYKOB M MX COYETAaHUH B MOTOKE peur. Tak, 3aMETHO BBIACISIOTCS Ha (hoHE
(hpaHITy3CKOTO 3By4aHUs] CUJIbHO aQ)pUIIMPOBAHHBIN [t] B UCTIOTHEHUH YCTOHCKOM Tie-
Buisl Jlx. Kasanosoii-Kyysuk. ®pasy tu es gentil meBuIa NpON3HOCHT KakK [tsy-e-3a-
tsi], OoMHAKO HE 3aMEHSET IJIACHBIN MepeIHero psaa Ha IJacHBIN 3aJHEro psijaa — OlIu-
004YHOE MPOU3HOIIEHUE, XapaKTepHOe 7Sl peun pycodonoB. [pyroii npumep — anbBe-
oJsipHBIN [d] U acmUpUPOBAHHBIN aTbBEONISAPHBIN [t], TpOU3HECEHHBIE OPUTAHCKOM HC-
nonHutenbaunend ®. JIOTT Ha aHIMHACKU MaHep.

I1. To3u, BbImaromMiica nesel; boJOHCKUM MIKOJbI, OTMEYall BaXKHOCTh XOPOIIETrO
MIPOM3HOIICHHS B MEHUU M YTBEP)KIal, YTO «ECIHU CIOBA HE YCIBIIIAHBI C SICHOCTHIO,
TO HET HUKAKOH Pa3HUIBI MEXK/TY YEJIOBEYECKUM TOJI0OCOM H JPYTUM MY3BIKaJIbHBIM WH-
CTPYMEHTOM» M UTO «TOJIbKO IyTE€M CJIOB OHHM <IIE€BIbI™> BO3BBILIIAIOTCA HaJ HUHCTPY-
MeHTanuctamu» [Amuposa 2005: 9].

Hannume uimm OTCYTCTBHE CBSI3BIBAaHUS B KOHKPETHBIX CIyYasxX BBISBIISIOT YPOBEHB
KOMITETEHTHOCTH MCTIOJHUTENS B 3HAHUM (DPAHITYy3CKOro si3blka. B 3amaun kaxaoro Bo-
KaJIMCTa BXOJIUT COOMIOIeHUe Oamanca Mexay IPOU3HOCUTEIILHBIMU HOpMaMu (hpaHITy3-
CKOTO sI3bIKa U NeBYECKOM TexHUKOM [Mutpodanosa, OBcsnuukosa 2017: 5]. B Gomb-
IIMHCTBE CIy4YaeB MOHUMaHUE TOTO, CIEAYET JIenarh liaison Uiiu HeT, 3aBUCUT OT 3HAHUS
rpaMMaTUKU (paHIy3CKOTO sI3bIKa. «B TOM ciydae, eciiu UCIIOTHUTENb HE 3HAKOM C Hel,
B OTHOIICHUH CBS3BIBAHHMSI MOKHO OPHEHTHPOBATHCS <...> Ha 3alCH COBPEMEHHBIX
NEBIOB, Jyulle PpaHKOPOHOB, <...> U JIOOBIX MPU3HAHHBIX UCIOIHUTENIEH MUPOBOTO
YPOBHSI, TaK KaKk OHM, B OOJILIIMHCTBE CIy4yaeB, IPH MOATOTOBKE MapTuil Ha (paHirys-
CKOM $I3bIKE pabOTalOT C KOyuyaMu — CHeIHalIMCTaMu B 00JacTH si3bikay [MutpodaHosa,
OgcsiHamkoBa 2017: 26].

[To pe3ynpraram HalIero UccieJOBaHUS MOKHO CIENATh CIEAYIOIIHNE BbIBOBI:

a) CBSI3BIBAHMS MEX/1y IJ1aroJioM U JIOMOJIHEHUEM WM [IarojoM éfre U UMEHHOMU Ya-
CTBIO CKA3yeMOI'0 PEaJIu3yIOTCs B OIEepe Yallle, YeM B ayJUOCIEKTaKIAX;

0) penKue CBSI3bIBAaHUS NIEPENl COIO30M ef U C IVIarojioM Ha -er, HeXapaKTepHbIE 1JIs
pPa3roBOPHOM peuu, He JIeNAl0TCs B ay[IHMOCIEKTaKIAX, a B Ollepe pealu3yroTcs h3-3a
HE0OXOJUMOCTH B OIIOPHOM COTJIACHOM;

B) 3allpeT Ha CBS3bIBAHUE, BXOSIIEE B YCTOMYMBBIE 000POTHI (nez # a nez), CTporo
co0iroaeTcsi He TOJIBKO B ayJMONIOCTAaHOBKAaX, HO U B BOKaJbHBIX NmapTusix. Peakue u
yctapesiue liaison (de long # en large) He peann3yrOTCs HU B ayIHOCIIEKTAKIIAX, HU B
OTIEPHOM HCIIOJTHEHHH,

! AHanu3 peann30BaHHBIX CBS3bIBaHUIA B orepHOM criekTakie 1998 r. B ucnonnenun Penarst CKoTTO B
JAaHHOH paboTe He MPHUBOIUTCS.
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I') CBSA3BIBAHUE C pas HEPETYISPHO KaK B ayJHOCIIEKTAKIISX, TAK M B OTIEPHBIX ITOCTa-
HOBKaX;

1) 10 ayauocneKkTakiasM 50-X I'T. BUHO, YTO CBSA3bIBAHUE MOCIIE I1aroja étre 1-ro u
3-ro nuIa eme HOCHUT CTaTyc 00s3aTeabHOro. B HalM 1HU Takoe CBSI3bIBaHHE (PaKyib-
TaTUBHO. DTO NOATBEP’KAAECTCS HAIIMM HCCIEJOBAHMEM DPA3HBIX NPOUYTEHUH poMaHa
A. Kamio «Iloctoponnuit». B aynuokuurax 2020 r. )Kan-Mumens /{ronton urnopupyer
cBsI3BIBAHUE [ 'autobus est # entré, XOTs CTaOMIBHO COOITIONAET €0 B ABYX IMPEIBbITYIINX
cnydasx le concierge est_entré u le garde est_entré, a Mukasnb JIoHCIanb coXpaHsieT
CBSI3BIBAHUE je me Suis_apergu, HO UITHOPUPYET ero HUXe B 3TOH e ¢pase.

[ToMrMO OCHOBHBIX HaOJOACHUN B chepe OmepHOro MCIOTHEHHS, B COCTaB PEKO-
MEHJAIUH [Tl HHOSI3BIYHBIX MUCIIOJIHUTENEH U ONEPHBIX KOy4e MOKHO BKJIFOUUTH Clle-
JyIOIIUe 3aMEUaHUs:

a) CBSI3BIBAHHE OT IVIATOJIOB HA -er JKeJaTrelbHo cobmonaTh. OroBOpHM, YTO Kilac-
CHUYECKHUH /JIs OTNIEPHOTrO MEHUs AUKO-aIbBEOJSIPHBIN [I] HOCTENEHHO HAYMHAET 3aMe-
marbes yBYJIApHbIM [R], onHako, BHE 3aBUCMMOCTH OT BhIOOpA MEBIla, CTOUT MPHUAEP-
KHUBAThCS €AMHOOOPA3HON apTUKYISLUU 3TOTO 3ByKa HAa MPOTSHDKEHUU BCEH MapTww, a
TaK)Ke BCeX MapTUH apTUCTOB, 33J€MCTBOBAHHBIX B OJJHOM IMOCTAHOBKE;

0) OYEBUIHO, YTO OITYLICHMs, TOJMEHA 3BYKOB, Hain4yue addpukar, 3ameHa ¢pas
Ha OECCMBICIICHHBII Ha0Op 3BYKOB HEJIOMTYCTHMBI;

B) JUIsl YJIyUIIEHHUS HABBIKOB MEHHsI Ha (PPAHILY3CKOM SI3bIKE U Il BEpHOU peasin3aluu
CBSI3bIBAHUI OIEPHBIM TEBIIAM PEKOMEHIYETCSI O3HAKOMUTBCS C MpaBWIIaMH (paHITy3-
CKOW TpaMMaTHKH, 4TOOBI H30eXkaTh CIy4yaeB, B KOPHE MEHSIOLIUX CMbICH (hpa3bl, Kak,
Harpumep, un homme et une femme («My>X4MHa — 3TO KeHIMHA» ) [Grubb 1979: 81].

Taxum o6pa3oM, peann3anus CBSI3bIBAHMS HAPSAMYIO 3aBHCHUT OT JKaHpa CLIEHUYeC-
KOTO HCTIOJIHCHHS: B Omepe, KaK jkaHpe Oosee TpaaullMOHHOM, OyaeT HaOIoaaThCs
Oosblee KOJUYeCTBO (paKyIbTaTUBHBIX U PEAKUX CBSI3bIBAHUM MO CPAaBHEHUIO C aylH-
OCTIEKTAKJISIMH, a peaqn3anus liaison 3aBUCUT KakK OT ypOBHSI 00pa30BaHUs UTEla, TaK
U OT CTpAaTeruu B3aUMOIEHCTBHS PEKUCCEPA CO 3pUTENEM M aBTOPCKON MHTEHLIMH B
OTHOILIEHUU BOCIPOU3BOIUMOIO TEKCTA.
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